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LOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER OG ANDRE INSTRUMENTER 

Vedr.: RÅDETS AFGØRELSE om den holdning, der skal indtages på Den 
Europæiske Unions vegne i ØPA-rådet, i komitéen af højtstående 
embedsmænd og i det rådgivende ØPA-udvalg, der er nedsat ved den 
økonomiske partnerskabsaftale mellem Den Europæiske Union på den 
ene side og Republikken Kenya, medlem af Det Østafrikanske Fællesskab, 
på den anden side, for så vidt angår henstillingen fra komitéen af 
højtstående embedsmænd til ØPA-rådet om deltagelse i det rådgivende 
ØPA-udvalg, ØPA-rådets afgørelse om deltagelse i det rådgivende ØPA-
udvalg, komitéen af højtstående embedsmænds afgørelse om dennes 
tilslutning til det rådgivende ØPA-udvalgs vedtagelse af sin 
forretningsorden og det rådgivende ØPA-udvalgs afgørelse om vedtagelse 
af sin forretningsorden 
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RÅDETS AFGØRELSE (EU) …/… 

af … 

om den holdning, der skal indtages på Den Europæiske Unions vegne i ØPA-rådet,  

i komitéen af højtstående embedsmænd og i det rådgivende ØPA-udvalg,  

der er nedsat ved den økonomiske partnerskabsaftale mellem Den Europæiske Union  

på den ene side og Republikken Kenya, medlem af Det Østafrikanske Fællesskab,  

på den anden side, for så vidt angår henstillingen fra komitéen af højtstående embedsmænd  

til ØPA-rådet om deltagelse i det rådgivende ØPA-udvalg, ØPA-rådets afgørelse om  

deltagelse i det rådgivende ØPA-udvalg, komitéen af højtstående embedsmænds afgørelse  

om dennes tilslutning til det rådgivende ØPA-udvalgs vedtagelse  

af sin forretningsorden og det rådgivende ØPA-udvalgs afgørelse  

om vedtagelse af sin forretningsorden 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, særlig artikel 207, stk. 4, 

første afsnit, sammenholdt med artikel 218, stk. 9, 

under henvisning til forslag fra Europa-Kommissionen, og 

ud fra følgende betragtninger: 
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(1) Den økonomiske partnerskabsaftale (ØPA) mellem Den Europæiske Union på den ene side 

og Republikken Kenya, medlem af Det Østafrikanske Fællesskab, på den anden side1 

("aftalen"), trådte i kraft den 1. juli 2024. 

(2) I henhold til aftalens artikel 104, 106 og 108 blev henholdsvis ØPA-rådet, komitéen af 

højtstående embedsmænd og det rådgivende ØPA-udvalg oprettet (de "tre institutioner"). 

(3) I henhold til aftalens artikel 108, stk. 2, udvælges medlemmerne af det rådgivende ØPA-

udvalg af ØPA-rådet på anbefaling fra komitéen af højtstående embedsmænd. 

(4) I henhold til aftalens artikel 108, stk. 4, vedtager det rådgivende ØPA-udvalg sin 

forretningsorden efter aftale med komitéen af højtstående embedsmænd. 

(5) Den holdning, der skal indtages på Unionens vegne i de tre institutioner bør fastlægges, da 

henstillingen fra komiteen af højtstående embedsmænd til ØPA-rådet om deltagelse i det 

rådgivende ØPA-udvalg, ØPA-rådets afgørelse om deltagelse i det rådgivende ØPA-

udvalg, komitéen af højtstående embedsmænds afgørelse om dennes tilslutning til det 

rådgivende ØPA-udvalgs vedtagelse af sin forretningsorden og det rådgivende ØPA-

udvalgs afgørelse om vedtagelse af sin forretningsorden vil have retsvirkninger i Unionen. 

  

                                                 

1 Økonomisk partnerskabsaftale mellem Den Europæiske Union på den ene side og 

Republikken Kenya, medlem af Det Østafrikanske Fællesskab, på den anden side 

(EUT L, 2024/1648, 1.7.2024, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2024/1648/oj). 
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(6) Den holdning, der skal indtages på Unionens vegne i de tre institutioner for så vidt angår 

henstillingen fra komiteen af højtstående embedsmænd til ØPA-rådet om deltagelse i det 

rådgivende ØPA-udvalg, ØPA-rådets afgørelse om deltagelse i det rådgivende ØPA-

udvalg, komitéen af højtstående embedsmænds afgørelse om dennes tilslutning til det 

rådgivende ØPA-udvalgs vedtagelse af sin forretningsorden og det rådgivende ØPA-

udvalgs afgørelse om vedtagelse af sin forretningsorden bør være baseret på disse 

tre institutioners respektive udkast til henstillinger og udkast til afgørelser, der er knyttet til 

nærværende afgørelse — 

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE: 
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Artikel 1 

Den holdning, der skal indtages på Unionens vegne i komitéen af højtstående embedsmænd, der er 

nedsat i henhold til artikel 106 i den økonomiske partnerskabsaftale mellem Den Europæiske Union 

på den ene side og Republikken Kenya, medlem af Det Østafrikanske Fællesskab, på den anden 

side ("aftalen"), for så vidt angår henstillingen til ØPA-rådet om deltagelse i det rådgivende ØPA-

udvalg, baseres på det udkast til henstilling fra komitéen af højtstående embedsmænd, der er knyttet 

til nærværende afgørelse (bilag I). 

Artikel 2 

Den holdning, der skal indtages på Unionens vegne i ØPA-rådet, der er nedsat i henhold til 

artikel 104 i aftalen for så vidt angår afgørelsen om deltagelse i det rådgivende ØPA-udvalg, 

baseres på det udkast til afgørelse fra ØPA-rådet, der er knyttet til nærværende afgørelse (bilag II). 

Artikel 3 

Den holdning, der skal indtages på Unionens vegne i komitéen af højtstående embedsmænd, der er 

nedsat i henhold til artikel 106 i aftalen for så vidt angår dennes tilslutning til det rådgivende ØPA-

udvalgs vedtagelse af sin forretningsorden, baseres på det udkast til afgørelse fra komitéen af 

højtstående embedsmænd, der er knyttet til nærværende afgørelse (bilag III). 

  



 

 

15610/25     5 

 RELEX.2  DA 
 

Artikel 4 

Den holdning, der skal indtages på Unionens vegne i det rådgivende ØPA-udvalg, der er nedsat i 

henhold til artikel 108 i aftalen for så vidt angår afgørelsen om vedtagelsen af dets forretningsorden, 

baseres på det udkast til afgørelse fra det rådgivende ØPA-udvalg, der er knyttet til nærværende 

afgørelse (bilag IV). 

Artikel 5 

Denne afgørelse træder i kraft på dagen for vedtagelsen. 

Udfærdiget i …, den … 

 På Rådets vegne 

 Formand 

 


		2025-12-09T15:58:20+0000
	 Guarantee of Integrity and Authenticity


	



